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GRAMMATICA

Recupero e ripasso di alcune delle principali strutture morfo-sintattiche della lingua, esercizi di 

traduzione di brani principalmente tratti da Cicerone, Cornelio Nepote, Livio.

In particolare: proposizioni sostantive esplicite, consecutive, temporali, finali, concessive, cum con 

il congiuntivo, periodo ipotetico;: uso del participio, le coniugazioni perifrastiche; i congiuntivi 

indipendenti. 

STORIA DELLA LETTERATURA

Cicerone

-le opere retoriche

-le opere politiche: De re publica e De Legibus

-le opere filosofiche

-l'epistolario

-la prosa di Cicerone; Cicerone e la poesia

Lucrezio e il poema didascalico

-notizie biografiche

-il poema della natura

-la scelta del poema didascalico e i modelli



-Lucrezio e la dottrina epicurea

-l'uso delle immagini e il linguaggio della poesia

L'età di Augusto

-ideologia e cultura nell'età di Augusto, dalla repubblica al principato: le nuove fome del potere

-la restaurazione dei valori morali e il ritorno agli antichi culti

-il "classicismo" augusteo e il nuovo sistema dei generi

-l'organizzazione della cultura: il circolo di Mecenete. Altri circoli culturali: Asinio Pollion e 

Messalla Corvino

Virgilio

-la vita

-le Bucoliche

-le Georgiche

-l'Eneide

Livio e la storiografia dell'età augustea

-Tito Livio: la vita e l'opera

-Ab urbe condita libri

-ideologia e arte in Livio

-lingua e stile

AUTORI

Cicerone 

-De inventione I, 1-3 (in traduzione italiana)

-De oratore I, 16-20; III, 142-143 (in traduzione italiana)

-Orator 69-79  (in traduzione italiana)

-De re publica I, 7-9, 39  (in traduzione italiana)

-Somnium Scipionis 1, 2, 3, 9, 10, 11, 12-17, 18, 21 (in traduzione italiana)

-Somnium Scipionis 4, 5, 6, 7, 8, 19-20 (traduzione dal latino, commento)

-De legibus I, 22-27, 42-45  (in traduzione italiana)

-De finibus bonorum et malorum I, 17-21 (in traduzione italiana)

-De officiis I, 11-14, II, 1-4 (in traduzione italiana)



Lucrezio

-De rerum natura I, 1-43, 62-79; II, 1-61 (lettura metrica, traduzione, commento)

-De rerum natura, I, 80-101, 146-264, 922-950; III, 830-869, 1042-1075, V, 195-234, 925-1010, 

VI, 1163-1214 (in traduzione italiana)

Virgilio

-Bucoliche, I (in traduzione italiana trenne 1-10, 79-83 lettura metrica, traduzione, commento), IV 

(in traduzione italiana)

-Georgiche, I, 287-296; 463-514, II, 9-21, 136-176, 458-540, IV, 125-146, 149-227 (in traduzione 

italiana)

-Georgiche IV, 485-506 (lettura metrica, traduzione, commento)

-Eneide, I, 1-11; IV, 1-30 (lettura metrica, traduzione, commento)

-Eneide I, 723-756; II, 199-227, 250-301; IV, 296-392; V, 835-871; VI, 450-476, 777-807; XII, 

887-952 (in traduzione italiana)

Tito Livio

-Ab urbe condita, praefatio, I, 11, 5-9, 13 (in traduzione italiana)

-Ab urbe condita I, 4, 6-7, 16, 57-58 (traduzione e commento). Inoltre dell'autore sono state 

tradotte diversi passi presenti nel libro di versioni- 
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